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CATHOLIC PARISH

Mailing Address: P.O. Box 665, Raeford, N.C. 28376
Web: http://www.stelizabethofhungaryraefordnc.org
Office Email: st.elizabeth.of.hungary@sehrcc.org
Office: 910-875-8803

Parish PRieStccvns « ssosssnsvsas ssswsnwsimmonsncamasmess Fr. Edisson Urrego
Office Administrator (communications).............ceeeeeeee. IsSabel Poland
communications@sehrcc.org

Office AdMinisStrator............cocovvvvieviivenennsennsnn Daisha Freeman

Director af Faith FOrMAion ... ...ovessiaisissssanassiosson Sherry Godoy
faith.formation@sehrcc.org

Pastoral ASSISTARL «...o..oveenniieinneieiineeeineeernenscmmnnnn Vilma Panas

O: Col. As. COOPAIRALOF oinvinesissssvimvnsasisonssmvmanons sspinvess TJ Freeman

Coordinadora de RI.CA. ......ccccoovvuvveieiiinnnns Verenice Moctezuma

Pastoral Care of tRE 81€Kavuzai ssssomnniiisssssrsnmmsiisses Melissa Mateo

THE HOLY FAMILY OF JESUS, MARY, AND JOSEPH
LA SAGRADA FAMILIA DE JESUS, MARIA Y JOSE
DECEMBER 28, 2025 ~ 28 de DICIEMBRE del 2025

OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA
Tuesday/Martes: 10:00 A.M. - 4:00 p.M., Wednesday/Miercoles: 8:00 A.m. —2:00 .M.,
Thursday/Jueves: 8:00 A.m. - 4:00 p.m., Friday/Viernes: 8:00 a.m. - 2:00 p.u.

CONFESSIONS/CONFESIONS

Wednesday/Miercoles 5:00 P.M.-6:00 .M.,

Thursday/Jueves 6:00 p.mM.— 6:50 p.M.,

Saturday/Sabado 3:30 p.m. - 4:30 p.m.

Also scheduled by appointment. Cualquier otra hora con cita previa.

SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK
Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this Sacrament
before surgery, during a hospital stay or serious illness.

SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS

Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir
este sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o
enfermedad grave.

PASTORAL ASSISTANT
For assistance with baptism, weddings and quincefieras, please contact Mrs.
Vilma Panas at 910-249-9834

ASISTENTE PASTORAL
Para asistencia con bautizos, bodas y quinceiieras, Por favor, péngase en
contacto con la Sra. Vilma Panas al 910-249-9834

PASTORAL CARE OF THE SICK

Any request for Pastoral care, please contact Melissa Mateo at

(910) 920-5893 for Communion to homebound, visitation from a Priest for
Confession or Anointing of the sick.

PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Cualquier solicitud de atencion pastoral, pongase en contacto con Melissa
Mateo al (910)920-5893 para Comunion a los confinados en casa, visita de
un Sacerdote para la Confesion o Uncion de los enfermos.

CMass Qbchedule
OICorario de CMisa

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Sdabado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass English 5:00 p.m.

Misa en Espariol

Spanish Mass... ............ 8:30 AM.

Misa en Ingles

English Mass... ........... 11:30 AM.

Misa en Espariol

Spanish Mass... ............ 1:30 p.M.
WEEKLY MASS

MISA DURANTE LA SEMANA

English Mass /Misa en Ingles
No Mass/Misa

Tuesday, Thursday 11:30 A.Mm.
and Friday

Wednesday

Monday

6:30 p.M.

Spanish Mass /Misa en Espaiiol

Martes y Jueves 7:00 p.Mm.




Stewardship Report for December 21, 2025

Offertory needed for the week............. $4,231.00

Offertory received for the week............ $4,212.00
Onling .......ccoceeeennennnn $202.68
Donations.................. $671.63

Church Maintenance.......................... $1,781.25

Thank you for your gifts and continued support to the
parish. May God continue to bless all of you.

Gracias por sus regalos y apoyo continuo a
la parroquia. Que Dios los siga bendiciendo a todos.

New Year’s Eve & New Year’s Day
Mass Schedule
HHorario de Misas de Nockevieja y Ariio Nuevo

December 31st - New Year’s Eve/ Nockevieja

6:00 pm - Holy Hour & Rosary/
LHora Santa y Rosario
7:00 pm - Mass ~ Bilingual/ Misa ~ Bilingue

January Ist - Solemnity of Mary, the Holy Mother

of God/
Solemnidad de Maria, La Sarntisina Madre de Dios

(Holy Day of Obligation/ Fiesta de precepro)

11:30 am - Mass ~ English/ Misa en lngles
1:30 pm - Mass ~ Spanish/ Misa en Lspariol

| The First Friday Mass for devotion to the Sacred

Heart of Jesus, in English is on January 2 at
11:30 am, followed by a Holy Hour and
Benediction. And in Spanish at 7:00 pm, followed by a
Holy Hour and Benediction.

La Misa del Primer Viernes por la devocion al
Sagrado Corazon de Jesiis en Ingles es el 2 de
Enero alas 11:30 am, seguida de una hora santa y
bendicion y en Espaiiol a las 7.:00 pm,
seguida de una Hora Santa y Bendicion.

The Bilingual First Satui‘day Mass for devotion to the

Immaculate Heart of Mary is January 3 at
9:00 am followed by a Holy Hour and
Benediction.

La Misa Bilingiie del Primer Sdbado por la devocion al
Inmaculado Corazon de Maria es el 3 de Enero a las
9:00 am seguida de una Hora Santa y
Bendicion.

Sodality of Mary will meet January 3 at 11:00 am You
are welcome to join!

Sodalidad de Maria se reunira el 3 de Enero a las 11:00
am. Eres Bienvenido a unirte con nostros.

READINGS FOR THE WEEK
Monday: 1 Jn 2:3-11; Lk 2:22-35
Tuesday: 1 Jn 2:12-17; Lk 2:36-40
Wednesday: 1Jn2:18-21; Jn 1:1-18
Thursday: Nm 6:22-27; Gal 4:4-7; Lk 2:16-21
Friday: 1 Jn 2:22-28; Jn 1:19-28
Saturday: 1Jn 2:29-3:6; Jn 1:29-34
Sunday: Is 60:1-6; Eph 3:2-3, 5-6; Mt 2:1-12

Blessing of the Epiphany Water
January 3rd at 6:15 pm

The Epiphany water blessing is a special Catholic
rite, usually on January 5th (Epiphany Eve),
where priests use exorcised salt and powerful
prayers, including exorcisms, to bless water,
making it a potent sacramental for blessing
homes and warding off evil spirits, more powerful
than regular holy water, and used in home
blessings with chalk marks. Join us and take an
Epiphany kit home with you.

' Bendicion del agua de la Epifania
‘ 3 de Enero a las 6:15 pm

La bendicién del agua de la Epifania es un rito
Catolico especial, que suele celebrarse el 5 de
Enero (vispera de la Epifania), en el que los
sacerdotes utilizan sal exorcizada y oraciones
poderosas, incluyendo exorcismos, para bendecir
el agua, convirtiéndola en un sacramental potente
para bendecir los hogares y alejar a los espiritus
malignos, mas poderosa que el agua bendita
comun, y que se utiliza en las bendiciones de las
casas junto con marcas de tiza. Unete a nosotros y
llévate un kit de Epifania a casa contigo.

Hours of Adoration for the Blessed Sacraments
& Confessions/
Horas de Adoracion a los Santisimos Sacramentos y

Confesiones:

Wednesday/Miércoles:
5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour &Confession/
Hora Santa & confesiones

Thursday/Jueves:
4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist/
Devocidn al Santisimo
6:00 pm - 6:50 pm - Confession/confesiones
Friday/Viernes:
4:00 pm - 6:00 pm - Devotion the Eucharist/
Devocion al Santisimo
Saturday/Sabado:

3:30 pm - 4:30 pm - Confession/ confesiones




92 Questions
1. Who made us?

God. CCC 355; Gn 1:1, 26-27; Gn 2.7, 21-22
2. Why did God make us?

To know, love, and serve Him in this life; and to be
happy with Him forever in Heaven.

CCC 1, 358; Deut 10:12-15; Jn 17:3

3. Why are humans more important than animals and the rest
of creation?

Because men and women are created in the image and
likeness of God.

CCC 2417, 2418; Gn 2:19-20; 9:1-4
4, How many Gods are there?

One. CCC 253; Ex 3:14; Jn 8:58
5. How many Persons are there in God? What are their names?

There are three persons in God: God the Father, God
the Son, and God the Holy Spirit.

CCC 252, 254, 255; 1 Cor 12, 4-6; 2 Cor 13:13;
Eph 4.4-6

The gfo{/y %/Iu;l//

When we talk about the Holy
Family we are talking about Jesus
and his mother Mary and his foster- |
father, Saint Joseph. Mary became f
the mother of Jesus when she was |
betrothed (formally engaged) to
St. Joseph, and Jesus' real father
was God the Father Himself. So Saint Joseph acted
as the Father of Jesus on earth.

Saint Joseph was a carpenter and worked
\ hard to provide for his family. Mary loved
e z Jesus and Joseph and cooked and cleaned
W for them. When Jesus was old enough Saint
- Joseph trained Him to be a carpenter as
well. Because they all loved each other
with generosity and selflessness they were
really the happiest and holiest family that ever lived.

We can imitate the Holy Family by loving our
parents and siblings and putting others before
ourselves. What can you do
today to make your family
happier and holier?
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The 12 Fruits of the Holy Spirit

The 12 fruits are charity, joy, peace, patience,
kindness, goodness, generosity, gentleness, faith-
fulness, modesty, self-control, and chastity.

KINDNESS MODESTY
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GENEROSITY: PATIENCE
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SELF-CONTROL 558 Q\/Q GOODNESS

FAITHFULNESS GENTLENESS

Saint Gregory Nazianzen
January 2

DURING A STORM AT SEA,
GREGORY REALIZED HIS SOUL
WAS IN DANGER BECAUSE HE

GREGORY'S
FATHER WAS A
PAGAN AT
FIRST BUT
BECAME A
BISHOP IN

THE EARLY
CHURCH - -
THROUGH THE Ty
PRAYERS AND L
SACRIFICES OF
HIS HOLY WIFE.

THEY STUDIED THE
SCRIPTURES AND LED
DEVOUT LIVES. =

4 to
E Ao 1
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SR 16w A | WHEN His FATHER

HE WAS BAPTIZED AND ; o [ s
. ORDAINED, GREGORY

BECAME A GREAT Loek what Tsaiah] | 2RO A 0 THE

FRIEND OF ST. BASIL. | [(says abeukChristi] | pESERT FOR A WHILE.

[ JThe Holy ~ " HEPREACHED

Soiei b ol SO WELL THAT

pere HERETICS

proceeds CAM_!I'_E BACAK TO

o bl HE FAITH,

f:ad-h:r HOWEVER, HE

AN WAS PERSE-

@\ WL e Sen. CUTED TOO.

- €. FINALLY HE
WHEN HE RETURNED HE a GAVE UP HIS
BEGAN TO PREACH AND WAS | |a%" \ DIOCESE AND
MADE A BISHOP EVEN THOUGH A ca BECAME A
HE DIDN'T WANT TO BE. B o . HERMIT.

SAINT GREGORY LIVED A LIFE OF SACRIFICE AND PENANCE, AND
THOUGHT NOTHING OF ALL WORLDLY RICHES AND PLEASURES. HE
WROTE AND TAUGHT ABOUT THE FAITH SO ELOQUENTLY THAT MANY)
WERE BROUGHT BACK TO THE FAITH. BECAUSE OF ALL HE DID TO
TEACH THE FAITH HE IS CALLED A DOCTOR OF THE CHURCH,




92 Prequntas

1. ¢ Quién nos hizo?
Dios. CIC 355; Gén 1: 1, 26-27; Gén 2. 7, 21-22
2. ¢ Por qué nos hizo Dios?
Para conocerle, amarle y servirle en esta vida; y ser
felices con El para siempre en el Cielo.
CIC 1, 358; Dt. 10: 12-15; Jn 17: 3
3. ¢ Por qué los seres humanos son més importantes
que los animales y el resto de la creacion?
Porque los hombres y mujeres han sido creados a
imagen y semejanza de Dios.
CIC 2417, 2418; Gén 2: 19-20; 9: 1-4
4. ; Cuantos dioses hay?
Uno. CIC 253; Ex 03:14; Jn 08: 58
5. ¢ Cuantas personas hay en Dios? ;Cuales son sus
nombres?
Hay tres personas en Dios: Dios Padre, Dios Hijo y
Dios Espiritu Santo.
CIC 252, 254, 255; 1 Cr 12, 4-6; 2 Co 13:13; Ef 4: 4-6

Mary,
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Under what title do we honour Our Lady on January 1st?

Use the code to find out!
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Los 12 Frutos del Espiritu Santo

Los 12 frutos son la caridad, la alegria, la paz, la
paciencia, la bondad, la benevolencia, la generosidad, la
mansedumbre, la fidelidad, la modestia, el autocontrol y
la castidad.

BENIGNIDAD MODESTIA

 PACIENCIA
i
L
CARIDAD

: L
DELESPIRITU
SANTO

TEMPLANZA %5Q>1. CASTIDAD

PERSEVERANCIA

The Kids' Bulletin ~ +6
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MANSEDUMBRE
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amify Word-Find
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FAITHROPEACE “onorsiosiim
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CARE GOD LOVE
CARPENTER HAPPY MOTHER
CHILD HELP MARY
COOPERATION HOLY PEACE
FAITH HOME PERFECT
FAMILY JESUS POOR
FATHER JOSEPH SELFLESS
FOSTER JOY SHARE
LEARN

The best way to be like the Holy Family:



Sanctification of Priests/
Santificacion de los Sacerdotes

. Please pray for our Priest and Seminarians by name
| or you may request a Mass to be celebrated in honor |

of their Birthday or Anniversary. We have shared a
list of all the Priests with December Birthdays or
Anniversaries on the Bulletin board
located near our office. If you wish to have a Mass
celebrated, please visit our office to schedule a date.

Por favor, oren por nuestros sacerdotes y
seminaristas, nombrdndo los por su nombre, o

| pueden solicitar una Misa en honor a su Cumpleafios | |
o Aniversario. Hemos compartido una lista de todos |

los sacerdotes que cumplen afios o
Aniversario en Diciembre en el tabldn de anuncios
cerca de nuestra oficina. Si desean que se celebre
una Misa, por favor, visiten nuestra oficina para
programar unda fecha.

While traveling, please
remember the needs of the
Parish. You can support your
parish either by dropping off
your envelops early or give
online using the QR code:

Mientras viaja, recuerde las
necesidades de la Parroquia.
- Puede apoyar a su parroquia
entregando sus sobres temprano
o donando en linea usando el
codigo OR :

Tax contribution forms will be available after
January 1st, if you would like to request a form,
please visit our office.

Los formularios de declaracion de impuestos
estaran disponibles a partir del 1 de Enero. Si desea
solicitar un formulario, visite nuestra oficina.

Text APP to 88202 to download our parish app
Envie un mensaje de APP al 888202 para
descargar nuestra aplicacion parroquial

myParish

MyPanshapp.com

| Please pray for our parishioners,

| especially those asking for prayer

Por favor oren por nuestros
fellgi eses, especialmente aquellos que piden oracion:

. Marilyn Hall; Jerry Hall; Pascuala Aguilar; Belinda
De Jesus; Ivette Argandore; Eulogia
Barrera; Aaron Cruz; Audaz Lugo; Luz M.
Quintana; Luz Dary; Juana Rivera; Wendy
Soriano Posadas; Ashelie Zuniga Posadas;

Guzman. Isidro Flores Perez; Aleja Marcelina
Pacheco

Project Rachel
Ret1eat Weekend. A Journey of Post-Abortive Healing
' 6:00 pm Friday January 9, 2026 until 1:00 pm Sunday
' January 11, 2026.The weekend retreat is an opportumty
Lto experience God's love, forgiveness, and compassion in

' a supportive and confidential environment. Through

| prayer, discussion, and Living Scripture exercises,

 participants are able to make their way through the
 critical steps of post-abortion healing. The sacrament of
' Reconciliation is available to offer the powerful and

' loving embrace of Christ, and the retreat concludes with a

- memorial service and a Mass of Resurrection. Women
‘and men of any faith (non denominational) are welcome.
| The fee for the weekend is $350. A $50 discount is

' available if payment is received before December 12. This

‘includes overnight lodging on Fllday and Saturday, all
' meals and snacks and retreat sessions and materials.
' Financial assistance is available. Space is limited. For
' additional information (919) 852-1021 or
project.rachel@raldioc.org www.rachelnc.org

| PROYECTO RAQUEL
| Retiro de fin de semana. Una jornada de sanacién
despues de un aborto 9 al 11 de Enero del 2026,
' comienza el Viernes 6:00 p.m. y concluye el Domingo
:j 1:00 p.m. El retiro de fin de semana es una oportunidad
| para experimentar el amor, el perdon y la compasion de
' Dios en un ambiente solidario y confidencial. A troves de
la oracién, discusiones y ejercicios de citas biblicas, los
pm ticipantes podran caminar a troves de los pasos
| criticos de sanacion posaborto. El sacramento de la
| reconciliacién esta disponible para ofiecer el poder y
| abrazo amoroso de Cristo, concluyendo con un servicio
| conmemorativo y una Misa de Resurreccion. Damos la
| bienvenida a mujeres y hombres de cualquier
| denominacién. La tarifa para el fin de semana es de
‘$35 0. Usted tendra un descuento de $50, si hace el pago
| antes del 12 de Diciembre. Esto incluye alojamiento
| durante la noche del Viernes y Sabado, todas las comidas
|y meriendas durante el retiro y las sesiones y materiales.
| | Ofirecemos Asistencia financiera. El cupo es limitado.
| | Para mas informacion: (919) 264-5892
zprolect rachel@raldioc.org www.rachelnc.org

|

Lidia Zavala; Maria Escobar; Hortencia Reyes; Bety

1
|




The Sanctuary Light is a candle continuously
burning to indicate the presence of Jesus in
the Tabernacle. Candles can be offered in
honor or memory of a loved one or other
special intention each week.

La Luz del Santuario es una vela encendida
continuamente para indicar la presencia de
Jesus en el Sagrario. Las velas se pueden
ofrecer en honor o en memoria de un ser
querido u otra intencion especial cada
semana.

Please join our parishioners for the prayerful
recitation of The Most Holy Rosary
Sunday at 8:00 A.M. before the 8:30 A.M. SPANISH
Mass
Sunday at 11:00 A.M. before the 11:30 A.M. English
Mass
Unase a nuestros feligreses para el rezo del
Santisimo Rosario

Domingo a las 8:00 a.m. antes de las 8:30 a.m. Misa
en Espariol
Domingo a las 11:00 a.M. antes de las 11:30 a.m.
Misa en Inglés

Oracion por [a Santificacion
de los Sacerdotes

(2 coSsa e &

OH Jesus que has instituido el
sacerdocio para continuar en la tierra
la obra divina de salvar a las almas
protege a tus SACERDOTES en el
refugio de tu SAGRADO
CORAZON.Guarda sin mancha sus
MANOS CONSAGRADAS, que a d
iario tocan tu SAGRADO CUERPO, y
conserve puros sus labios tefiidos con tu
PRECIOSA SANGRE.

Haz que se preserven puros Sus
Corazones., marcados con el sello
sublime del SACERDQOCIQO, y no
permitas que el espiritu del mundo los
contamine.

AUMENTA el niumero de tus apostoles,
y que tu Santo Amor los proteja de
todoo peligro.

Bendice Sus trabajos y fatigas, y que
como fruto de Su apostolado
Obtengan la salvacio de muchas
almas que sean su Consuelo aqui en la
tierra y su corona eterna en el
Cielo. Amén

Prayer for the Sanctification
of Priests

2 cmsece> O
OH Jesus, who has instituted the
priesthood to continue the divine work
of saving souls on earth, protect your
PRIESTS in the refuge of your SACRED
HEART. Keep their
CONSECRATED HANDS unstained,
which daily touch your SACRED
BODY, and preserve pure their lips
stained with your PRECIOUS BLOOD.
May their Hearts, marked with the
sublime seal of the PRIESTHOOD,
remain pure, and do not allow the
spirit of the world to contaminate
them. INCREASE the number of your
apostles, and may your Holy Love
protect them from all danger. Bless
their works and labors, and may as a
result of their apostolate, they obtain
the salvation of many souls that be
their comfort here on earth and their
eternal crown in Heaven. Amen




Please keep in your prayers all the men and
women serving in the armed Forces, may
almighty God protect and keep them safe from
all harm, and may those serving abroad return
home soon to their families and loved one.

Por favor, mantengan en sus oraciones a todos los
hombres y mujeres que sirven en las Fuerzas Armadas,
que Dios todopoderoso los proteja y los mantenga a
salvo de todo daiio, y que aquellos que sirven en el
extranjero regresen pronto a casa con sus familias y sus

seres queridos.

Weekly Events Schedule
Calendario de Fventos Semanales

12/28 Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario

11:00 am - The Most Holy Rosary

6:00 pm - 8:00 pm - Posadas
12/29 Monday ~ Lunes

Closed - Office Hours/ Horas de Oficina

12/30 Tuesday ~ Martes

10:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
7:45 pm - 8:00 pm - Santa Faz

12/31 Wednesday ~ Miércoles

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
6:00 pm - 7:00 pm - Holy Hour/ Rosary

11 Thursday ~ Jueves
Closed - Office Hours/ Horas de Oficina

112 Friday ~ Viernes
8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
12:00 pm & 8:00 pm - Holy Hour/ Benediction

13 Saturday ~ Sabado

Closed - Office Hours/ Horas de Oficina

9:45 am - 10:45 am - Holy Hour/ Benediction

11:00 am - 12:00 pm - Sodality of Mary

3:30 pm - 4:30 pm - Confessions

4:30 pm - 5:00 pm - Rosary Led by Sodality of Mary
6:15 pm - 7:00 pm - Blessing of the Epiphany Water

Mass Schedule & Intentions
Horario de las Misas e Intenciones

Saturday, December 27, 2025

5:00pm  Mass ~English 1 Beverly Allen
Sunday, December 28, 2025
8:30 Am.  Misa ~ Espafiol Pro Populo
11:30 AM. Mass ~ English  { Charles &  Lilie Mae Davis
1:30 Pm. Misa ~ Espafiol  { Juana Lopez
Monday, December 29, 2025
NO Mass
Tuesday, December 30, 2025
11:30 AM. Mass ~ English  Matthew Poland (Birthday)
7:00 PM. Misa~ Espaiiol Jazlynn Vazquez
Wednesday, December 31, 2025
7.00 M. Mass ~ Bilingual

Thursday, January 1, 2026

11:30 AM. Mass ~ English  Gonzalo Terneus

1:30 PM.  Misa ~ Espafiol  Almas del Purgatorio & por todas
las familias del mundo.
Friday, January 2, 2026

11:30 AM. Mass ~ English  Reparation for the outrages against

the Blessed Sacrament

7:00 PM. Misa~Espafiol Priests of the Diocese of Raleigh

Saturday, January 3, 2026

9:00 Am.  Misa ~Bilingual Fr. Peter De Vereau
5:00pm  Mass ~ English

Sunday, January 4, 2026

8:30AM.  Misa ~ Espafiol Familia Hernandez Rivera
11:30 AM.  Mass ~ English

1:30Pm.  Misa ~ Espafiol Pro Populo

I This week, in honor of the Blessed Sacrament, the
Sanctuary Lamp is lit for the

i Morelos Aguilar Family

Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al
I Santisimo Sacramento, arde por la

Familia Morelos Aguilar

***Mass intention suggested donation is $10.00***

***Sanctuary Light intention suggested donation is $10.00%**

***La donacion sugerida para la intencion de Misa es $10.00
***La donacion sugerida para la intencidn de la

luz del santurario es $10.00%**




For th!e Year
$ 100 00

Don‘ptlon

i Futsal - Futbol Sala

" Youth Program - Programa Juvenil

: % / |

. o ‘ Cristiano Dias | R 8 Moo
We are inviting local business owners to help us with the COACH /"\; 5 e 0k 0 |
cost of printing the bulletin by placing your Business info@basefutsal.com ¢ s ‘ i
advertisement for this coming year, in our bulletin at a 646-553-0783 e ST |
modest cost. If you or someone you know would like to vav:'éga@a"d}\veﬁyéﬁe""le' e : = i
advertise their business please call the Parish office ellsale S ”“""“’“"’“"“*‘
‘Tuesday - Friday more information. Address
Invitamos a los duefios de negocios locales a que nos ayuden con Direccién:
el costo de imprimir el boletin colocando su anuncio comercial para Wagram Food
el proéximo afio en nuestro boletin a un costo modesto. Si usted o Mart 24840 N
alguien que conoce quisiera anunciar su negocio, llame a la oficina Main St.
parroquial de Martes a Jueves para obtener mas informacion. Wagram, NC
Each Ad is for a Year! Place yours today! Call or 28396

email the Parish office.

i :
i 2 Call: 910-502-9294 g |
For the Year o ’Florlsterla
$ 10'0 OO www.captainlarryseafoodhouse LUZ DARY
2 .com ARREGLOS PARA TODA OCASION
DOH?’[IOI’I Open Times: Tue —Sat T N <k
11; 00 am—9 00 pm & ‘ﬁ

Matrimonio

Primera comunion =«
3 ) Cumpleaiios

2433 Hope Mills Road
Fayetteville, NC 28304
(910) 424-4242

Yty Baked Goods
ol e 1956

Paula Dlngwa" Broker/Owner

KNIGHTS
REALTOR® ABR® SRES® PSA RENE MRP C2EX SRS OF COLUMBUS
Mobile: (910) 978-9934
Adress: 5135 Morganton Rd. COUI]CII#14632
Suite 103 Rm 107 St. Elizabeth of Hungary
Fayetteville NC 28314 Raeford, NC
MR S30am = ZE0ne Meets 1st & 3rd Wed. at 7PM

Sat: MMam-7pm

- Grand Knight Frank 910-286-5131
WWW. HOMESATFTBRACCNC.COM

Address:
Direccion:

5609 Fayetteville
Rd. Raeford NC
28376

Phone Number:
Numero de
Telefono:

Z PUPUSERIA Y TAQUERIA Z 9104791091

NOWAWhat?
Options Matter.

se habla espariol




